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Zoonimski sistem Gorwih Strawana

VESELIN PETROVI]

ZOONIMSKI SISTEM GORWIH STRAWANA
(KOD PRIJEPOQA)

U radu za koji je gra|a sakupqena tokom 2006. i 2007. godine i
koja predstavqa deo {ireg korpusa podataka prikupqenog na podru~ju
vi{e sela koja se nalaze na obroncima planine Jadovnik kod Prijepo-
qa, sagledavaju se mogu}nosti semanti~ke klasifikacije zoonima jed-
nog mikroareala i osvetqavaju naj~e{}i motivacioni aspekti nastanka
zoonima.

Kqu~ne re~i: zoonimski sistem, zoonim, motivacija, Jadovnik.

Jadovnik je planina koja se prostire isto~no i jugoisto~no od

grada Prijepoqa. Na severu se prote`e do planine Zlatar i op{tine

Nova Varo{, na istoku se grani~i sa Pe{terskom visoravni i op-

{tinom Sjenica, a na jugu i zapadu se spu{ta do desne obale reke Li-

ma, koja jednim delom proti~e kroz prijepoqsku op{tinu. To je viso-

ka i negostoqubiva planina (1734 m), grube i o{tre klime, strmih

padina i prostranih pa{waka, „obe{umqena i ra{~lawena na mawe

reqefne oblike“ (Femi} 1999: 11). Iz tih razloga, seosko stanovni-

{tvo na ovom podru~ju naj~e{}e se bavilo sto~arstvom, a ne{to ma-

we obradom zemqe, i to samo za sopstvene potrebe.

Selo Gorwi Strawani se prostire du` ju`ne i jugoisto~ne

strane planine Jadovnika. Nalazi se na nadmorskoj visini od oko

1170 m i zauzima povr{inu od 1483 ha. Od grada Prijepoqa, sedi{ta

ove oblasti, udaqeno je oko 24 km (Femi} 1999: 13). U wegovom okru-

`ewu nalaze se slede}a sela: Milo{ev Do na severu, Dowi Strawani

na zapadu, Mr~kovina i Koprivna na jugu i Bo`ov Potok na istoku.1

Sela koja gravitiraju Jadovniku nalaze se na prostoru srbijan-

skoga Polimqa. M. Nikoli} (1991: 19) konstatuje da na toj celokup-

1 Bo`ov Potok se nalazi na teritoriji op{tine Sjenica, dok ostala sela pri-
padaju op{tini Prijepoqe.



noj teritoriji „Srbi govore novo{tokavskim (i)jekavskim odn. is-

to~nohercegova~kim dijalektom, a tako|e i ogromna ve}ina Muslima-

na. Samo u jugozapadnom, relativno malom delu ove teritorije (u geo-

grafiji poznatom pod imenom Komaran) govor dela Muslimana ~ini

prelaz ka tzv. gorwopolimskim govorima“, odnosno govorima koji

pripadaju zetsko-sjeni~kom dijalektu, i prostiru se isto~no i jugoi-

sto~no od Jadovnika.

Prema popisu Republi~kog zavoda za statistiku Srbije, u Gor-

wim Strawanima su 1961. godine `ivela 394 stanovnika, dok je 2002.

godine popisano 85 lica (47 mu{kih i 37 `enskih), me|u kojima je

najvi{e bilo osoba starijih od 70 godina.

Imaju}i u vidu to da je i u ostalim selima u okru`ewu, u po-

sledwim decenijama do{lo do velikog smawewa broja stanovni{tva,

ovo je trenutak koji bi se mogao smatrati jednom od posledwih pri-

lika za prikupqawe zoonimske leksike ovog kraja, budu}i da se sa

smawewem broja stanovnika konstantno smawuje i broj doma}ih `i-

votiwa u doma}instvima, a samim tim se gubi i potreba za wihovim

imenovawem.

Budu}i da ta, danas ve}inom stara~ka doma}instva uglavnom

imaju po jednu ili dve krave i pored wih psa ili ma~ku, a vrlo retko

po neku sviwu ili ovcu, sve funkcije imenovawa ispuwava osnovni

naziv vrste.

Iz tog razloga vredi posegnuti za se}awem u vreme kada je ovaj

kraj bio gu{}e naseqen i kada su stada velikih doma}instava brojala

vi{e desetina goveda i ovaca, pa je tada ovaj leksi~ki sloj bio boga-

tiji.

U ovom radu najvi{e je zoonima koji pripadaju vrstama Ovis ari-

es, Bos Taurus i Equus caballus. Zatim po brojnosti dolaze Canis fami-

liaris, Felis domestica i Gallus domesticus. Ostale vrste doma}ih `ivo-

tiwa vrlo su retke, ili ih uop{te nema. Razlozi za to su vanlingvi-

sti~kog karaktera: danas su malobrojna doma}instva koja dr`e sviwe,

a magarad i koze su se retko gajili i u vreme kad je ovo selo imalo

mnogo ve}i broj stanovnika.

Radi lak{eg odre|ivawa motiva imenovawa `ivotiwa, pregled

zoonima ovog mikroareala podeqen je u tri tematske grupe, i to pre-

ma boji dlake, odnosno runa, prema telesnom izgledu, rasi i nekim

drugim karakteristikama, i prema li~nim imenima kao motivima za

nastanak zoonima.
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Zoonimi motivisani bojom dlake, odnosno runa

Ova tematska celina sadr`i najve}i broj zoonima u zoonimskom

sistemu Gorwih Strawana. Boje univerzalne upotrebne vrednosti2:

bela, crna, crvena, `uta, siva i zelena, i nijanse koje se izvode iz

wih predstavqaju naj~e{}e motive za nastanak ovih naziva.

U ovu grupu su svrstani i zoonimi ~iji su motivi nastanka bi-

li belezi ili pege grupisani uglavnom po glavi i vratu, kao i oni

koji ozna~avaju {arenu `ivotiwu, jer u osnovi motivisanosti wiho-

vog nastanka stoji boja dela tela u odnosu na boju ostatka tela.

U vezi sa ovom tematskom grupom treba napomenuti i to da se

nekima od wih mo`e imenovati vi{e vrsta `ivotiwa, mada je, ipak,

ve}i broj naziva rezervisan za samo jednu vrstu.

Tako leksema Baqa3 (i wena akcenatska varijanta Baqa) ozna~a-

va ovcu ili kravu sa belim belegom du` glave i preko wu{ke. Istu

motivaciju ima i hipokoristik Baqica.

G. Ja{ovi} (1997: 42) u Pe}kom Podgoru bele`i da „sememama

’kow sa belim dla~icama po wu{ci’ i ’gove~e sa belim dla~icama po

~elu’ odgovaraju lekseme Bal’ko / Bal’ka odnosno Bal’owa / Bal’a /

Bal’uka / Bal’u{a“.

Sememama ’potpuno bela ovca’ i ’potpuno bela krava’ odgovara-

ju lekseme Bela i Belica, dok za sememu ’potpuno crna ovca’ imamo

nazive Gara / Gara, Gaqa / Gaqa, zatim Garixa i Gaqica, koja je hipo-

koristi~kog karaktera.

Ovca sa sitnim, zrnastim pegama po licu je Zrna ili Zrwa, a ov-

ca grqasta po vratu Grqa, Grqica ili Grlica.

Za ovcu {arenog runa koristi se naziv [irga.

Pored lekseme Bela, ~isto bela krava naziva se i Belka. Krava cr-

ne, ~a|ave boje je ^aduqa, a krava sive boje Sivuqa, odnosno Sivuqa.

Krava `ute boje je @utuqa, Jeluqa je `u}kasta (jelasta) krava,

a krava svetlosme|e boje mo`e biti Zlata ili ~e{}e Zlatuqa.

[arena krava je [aruqa, re|e [aruqa, a Cvetuqa je krava na

~ijem ~elu je vidno izra`en beleg koji asocira na cvet.

Bik4 bele boje ozna~en je nazivom Labud (,,beo ko labud“).
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2 Termin preuzet iz Pi`urica 1977: 30.

3 Prema re~ima informatora, baqasto gove~e ima beli beleg koji se pru`a du`
glave, od ~ela naj~e{}e do wu{ke (Qubi{a Savkovi} 1941). Isp. RSANU: baqa, baqast.

4 Stanovnici ovog i okolnih sela prave sasvim jasnu distinkciju izme|u zna-
~ewa leksema vo i bik, ali, po{to ta distinkcija ne uti~e na motivisanost zoonima,
ona }e ovde biti zanemarena i oba zna~ewa bi}e obele`ena leksemom bik.



Sivowa5 je bik sive boje, a ako je zekast6, onda je to Zekowa ili

Zeqa. Bik `ute boje mo`e biti @ujowa, Zlatko ili Jelowa, u zavi-
snosti od nijanse.

Bik crne boje dlake je Garo ili Garowa, ako je boje gare`i (ga-

rav), ili ^adowa, ako je boje ~a|i.

Bik {arenog krzna naziva se [arowa ([arowica, hipokori-

sti~no) ili re|e [arga, a ako je u pitawu neka nijansa crvene boje,

onda je to Ru{ko, ili Rumowa.

Bik sa belim belegom na ~elu mo`e biti Zvezdan, ako taj beleg

asocira na zvezdu, Cvetko, ako asocira na cvet, ili Baqo / Baqowa /

Baqota ako ima baqu izme|u o~iju ili na wu{ci.

Zvezdan je tako|e naziv kojim se ozna~ava i kow sa belim bele-

gom (zvezdom) na ~elu.

Belac je potpuno beo kow, Vranac potpuno crn, a Dorat ili Do-
ro je kow tamnosme|e boje.

Kow sive boje je Zekan, ako je zekast, ili Golub, ako je golubije-

sive boje. Ako ima bele grivne iznad kopita, takav kow se naziva Pu-
taq ili Putko (izgleda ,,ko da je sputan“).

Za {arenog kowa koristi se naziv [arac.

Kobila zekaste boje je Zeka, ona sa belim belegom na nogama

Putka, a Brwa je naziv za kobilu sa brwom na wu{ci.

@u}o, @u}ko i @uki su nazivi za pse `utog krzna. Ovaj potowi

zoonim je novijeg postawa, i nosi notu hipokoristi~nosti.

Pas {arenog krzna je [arov, a `enka takvih osobina naziva se

[ara.

[arena koko{ka, bela sa sivim flekama po perju, zove se Pir-

ga, Pirgu{a ili Pirgica, a koko{ka pepeqastosive boje naziva se

Graorka7.

Zoonimi motivisani telesnim izgledom, rasom

i nekim drugim karakteristikama

Ukoliko je op{ti telesni izled `ivotiwe motiv za imenovawe,

obi~no su u pitawu osobine poput visine, te`ine i sl.
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5 Leksema sivowa u gradskom slengu danas ozna~ava nekog ko je veoma jak i, po
pravilu, ne mnogo bistar (,,jak kao sivowa“).

6 Isp. zekast ’koji je boje zeca, sivkast, zelenkast, zelenkastosiv’ (RSANU:
zekast).

7 Isp. grahorast ’koji je boje grahora, sivkast, pepeqast; zelenkastosiv’
(RSANU: grahorast).



Tako se ma~or koji je debeo, lew i ,,truntav“ naziva Trunto. Do-

bro ugojena ovca ima naziv Krkna, a ovca op{te telesne lepote nazi-

va se Lepa. Zoonim za krupnog bika je Jablan, a za vitku i okretnu

kravu Vidra. Mala i sitna krava je Mala, ili ~e{}e Bu{a. Ovaj po-

sledwi zoonim dovodi se u vezu sa lokalnom rasom goveda koja je sit-

na i kr`qava.8

Na rasu upu}uje i zoonim Vu~ko za psa koji je vu~jak9, kao i,

uslovno uzev, leksema Xukac, koja se koristi za psa bez pedigrea, me-

{anca, a sinonimi~na je sa leksemom xukela10.

Deo tela koji je upe~atqiv, vidno razvijeniji, tako|e mo`e bi-

ti motiv za imenovawe `ivotiwa. U pitawu su naj~e{}e rogovi, rep

ili u{i `ivotiwe.

Shodno tome, ovca ili krava velikih rogova naziva se Roga ili

Roguqa, a ovan velikih rogova nosi naziv Rogan. Ovca sa rogovima u

obliku vila11 je Viloroga. Bik sa vilastim rogovima je Vilowa, dok

je krava sa tom istom osobinom Viluqa.

Naziv za ovcu bez rogova je [uka (ili [ukica, hipokori-

sti~no), a ovan bez rogova je [ukaq, re|e [uka, i taj izraz se kori-

sti naj~e{}e u pejorativnom kontekstu.

^izma i ^izmara su zoonimi za ovcu sa duga~kim dlakama dru-

ga~ije boje dlake iznad papaka. Za ovcu koja na glavi ima duge prame-

nove runa (}ubne), ka`e se da je ]uba, a isti naziv se upotrebqava i

za koko{ku sa }ubom na glavi.

Ga}a, odnosno Ga}a je naziv za koko{ku sa nogama obraslim pa-

perjem, a ukoliko je u pitawu petao sa tom odlikom, onda je on Ga-

}an12.

Ovca ili krava sa malim u{ima ima naziv ^uqa (ili ^uqica,

hipokoristi~no).

Jedina dva zoonima za imenovawe sviwa zabele`ena u ovom selu

su U{owa i U{ko i ozna~avaju sviwu sa velikim u{ima.
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8 Isp. bu{a ’sitno, trbu{asto, kratkonogo gove~e; slaba, mr{ava, kr`qava
ovca’ (RSANU: bu{a).

9 Isp. vu~jak ’nema~ki ov~arski pas koji izgledom podse}a na vuka’ (RSANU:
vu~jak).

10 Isp. xukela ’pogrdna rije~ za psa i ~ovjeka’ (SKOK: xukela).

11 Isp. vile ’oru|e (sa dva ili vi{e paro`aka, krakova) za rad oko sena, slame
i dr.’ (RSANU: vile).

12 Stanovnici prijepoqskog kraja ga}anima ~esto nazivaju golubove. Isp. ga-

}an ili ga}an ’naziv za doma}e `ivotiwe (mu`jake) koje imaju na nogama perje ili
du`u dlaku; vrsta pitomog goluba’ (RSANU: ga}an).



Ovca ~ija je vuna mekana i prijatna na dodir ima naziv Svilo-

runka.

Lekseme Rundo i Rundov ozna~avaju psa duge i rundave dlake.13

Pod nekim drugim karakteristikama u ovom radu se podrazu-
mevaju osobine `ivotiwa koje nemaju veze sa fizi~kim izgledom, ve}

sa naravi `ivotiwe (umiqatost, lukavost i sl.), ili nekim drugim

wenim obele`jem.

Tako, Zvona ili Zvonara mo`e biti krava, ali i ovca, koja nosi

zvono (~aktar) oko vrata, i predvodi stado.

@. Bo{wakovi} (1985: 29) navodi da ,,sememi ’gove~e ili drugo

marvin~e koje predvodi stado’ odgovaraju razli~ito motivisane lek-

seme: (…) prema zvonu koje predvodnik nosi u stadu — zvonar,

zvonarka, zvonara“.

Brz i `ivahan, nemiran pas naziva se Biza14, a ma~ka koja se

umiqava uku}anima i tra`i pa`wu je Maza.

Li~na imena kao motivi za nastanak zoonima

i zoonimi nejasne motivacije

Za razliku od prethodne dve celine, u ovoj tematskoj grupi, po-

red naziva nejasne motivisanosti koji nisu nastali prema li~nim

imenima, nalaze se zoonimi koji nemaju ,,organsku vezu“ sa `ivoti-

wom koju imenuju, tj. sa bojom wenog krzna, telesnom odlikom, rasom,

ili kakvom drugom osobinom po kojoj se ona razlikuje od drugih `i-

votiwa svoje vrste. To su zoonimi motivisani li~nim imenima i na-

dimcima qudi.

R. @ugi} (2004: 190) ka`e da li~no ime „nastaje apriori, nepo-

sredno nakon dolaska na svet novoro|en~eta (…). Ono dakle nije re-

zultat asocijativne veze nominatora i novoro|en~eta po bilo kojoj

wegovoj osobini, ve} rezultat `eqe nominatora da dete dobije ovu

ili onu manifestativnu ili karakternu osobinu“.

Ova tvrdwa se mo`e uop{titi i na li~na imena u slu`bi zoo-

nima.

Najfrekventniji zoonimi ove grupe, ne samo u ovom selu ve} i

na {irem srpskom govornom prostoru, jesu li~na imena poreklom iz

engleskog jezika i daju se psima. To su: Xeki, Xesi, Bobi i wihove

hipokoristi~ke varijante: Xekica, Xesika, Bobika, zatim Xoni i

Reks. Razlog za toliku frekventnost ovih stranih imena u slu`bi zo-
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onima za sada ostaje nejasan, i trenutno se mo`e pretpostaviti da

uzrok wihove brojnosti treba tra`iti u vanlingvisti~kim ili pak

sociolingvisti~kim aspektima.

Vrlo je verovatno da su ova imena prvobitno nadevana lova~kim

psima, pa su kasnije postala uobi~ajena i za obi~ne „xukce“, najvero-
vatnije posredstvom televizijskih serija sa engleskog govornog pod-

ru~ja prema ~ijim likovima su deca davala imena svojim psima qu-

bimcima.15

Mnogo su re|i nazivi kao Cuki (nastalo prema: mali pas, cuko

od miqa, {to i samo ima deminutivnu i hipokoristi~ku crtu i

obi~no slu`i kao apelativni naziv za {tene) ili Musa16. Ovaj po-

sledwi je mogao nastati prema imenu nekog poznanika ili suseda.

Nazivi za ma~ke motivisani li~nim imenima ~esto sadr`e i notu

humoristi~nosti, na primer, Bimbo (prema lokalnom prosjaku) ili

Acko (prema imenu ~lana familije).

Ma~kama se, posebno u novije vreme, daju i li~na imena i na-

dimci qudi, kao {to su: Gligorije, Slobodan i Tina (ovo posledwe je

dosta ~est naziv za ma~ku ili psa na celom podru~ju Jadovnika, pa i

{irem arealu). Ovi zoonimi su prili~no nejasne motivacije i tre-

nutno je jedina pretpostavka da su mogli nastati prema imenu neke

osobe, najverovatnije ~lana porodice, ili poznanika.

Nazivi Makica i Cica za ma~ku i Micko, Cicko i Cicoje za

ma~ka tako|e imaju zamagqenu motivaciju i mogli bi nastati kao po-

sledica obra}awa od miqa, tepawa `ivotiwi qubimcu, kao {to je

slu~aj i sa nazivom od miqa Cura za kobilu.

Istom motivacijom mogli bi se objasniti i zoonimi Miluqa /

Miluqa i Milka, kojima se imenuju krave, jer oni upu}uju na nekog

milog, ili ne{to milo, {to potvr|uje i wihova zooosnova mil-, dok

bi zoonimi Julka i Zora najverovatnije mogli biti motivisani vre-

menom mla|ewa krave.

Zakqu~ak

Na osnovu prethodnih razmatrawa o zoonimskom sistemu sela

Gorwi Strawani, mo`e se zakqu~iti:

Naj~e{}i motivi za nastanak zoonima na ovom arealu jesu boje.
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15 S. Remeti}, usmeno.
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M. Pi`urica (1977: 31) boje deli na one univerzalne upotrebne

vrednosti i restriktivne upotrebne vrednosti, i zakqu~uje da

,,ovako bogat i razra|en sistem sredstava nijansirawa boje kao svoj-

stva, {to bi trebalo da podrazumijeva i {iroke mogu}nosti detaq-

nog i izdiferenciranog segmentirawa spektra boja — ~ak, moglo bi

se re}i, ide na {tetu verbalne kodabilnosti i sposobnosti percep-

tualnog prepoznavawa“, odnosno ote`ava sposobnost imenovawa i

prepoznavawa boja na osnovu utvr|ene nomenklature.

Dakle, boje univerzalne upotrebne vrednosti neka su vrsta

,,osnovne gra|e“ za izvo|ewe nijansi, koje su, zapravo, glavni nosio-

ci motivisanosti zoonima nastalih prema bojama, pa tako od crne

boje dobijamo ~a|avu i garavu, od `ute `u}kastu, jelastu i zlata-

stu, crvena boja daje rumenu i rujnu, a kombinacija zelene i sive ze-

kastu nijansu, i sl. To mno{tvo nijansi razlog je raznolikosti i

brojnosti ovih zoonima.

Zoonimi izvedeni na bazi utisaka koji izazivaju kombinacije

boja i belega (naj~e{}e po glavi i vratu) obi~no nastaju po asocija-

ciji koju taj beleg izaziva. @ivotiwe {arene po celom telu naj~e-

{}e se imenuju zoonimima sa zooosnovom {ar-.

Broj zoonima motivisanih izra`eno{}u nekog dela tela ili

prisustvom izrasline mnogo je ve}i od naziva nastalih prema op-

{tem telesnom izgledu, {to zna~i da je upe~atqiv detaq ~e{}i mo-

tiv za imenovawe od op{teg izgleda.

Naziva kao Zvona, Zvonara i Maza, nastalih prema ulozi u stadu

ili prema naravi `ivotiwe, veoma je malo. Tako|e, malu grupu nazi-

va ~ine i oni motivisani vremenom mla|ewa (Julka, Zora).

Li~na imena u slu`bi zoonima mogu biti stranog i doma}eg po-

rekla. Li~na imena stranog porekla uglavnom su u slu`bi zoonima

koji imenuju pse. To su ve}inom imena poreklom iz engleskog jezika.

Ovi zoonimi naj~e{}e nemaju jasnu motivaciju, i jedino se mo`e za-

kqu~iti da nastaju prema imenima osoba koje nisu pripadnici datog

kolektiva.

Nazivi nastali prema li~nim imenima i nadimcima doma}eg

porekla prete`no imenuju ma~ke. To su obi~no deminutivi i hipoko-

ristici (Acko, Tina, Cica, Micko).

Pored zoonima koji imenuju iskqu~ivo odre|enu vrstu (Sivowa

mo`e biti samo bik, Dorat samo kow, Pirga samo koko{ka), postoji

i mawi broj leksema koje se koriste za ozna~avawe vi{e vrsta: Baqa /

Baqa ozna~ava kravu i ovcu, Zvezdan ozna~ava bika i kowa, Zvona /

Zvonara kravu i ovcu itd.
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S u m m a r y

Veselin Petrovi}

ZOONIMIC SYSTEM OF GORNJI STRANJANI

(NEAR PRIJEPOLJE)

The goals of this paper are to establish the possibilities of semantic classification of zoo-
nimic system from one micro area, and to explicate the most frequent motivation aspects of the
zoonim creations.
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